
STEEL PILOTS - STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080686338
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Material: Steel
Delivery weight: 0.018kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806018075

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT für .338 Muzzle
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT für .338 Muzzle. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Stahlpilot ordnungsgemäß im Lauf zentriert ist, bevor Sie mit der Bearbeitung
beginnen.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob der Stahlpilot für die .338 Kaliberwaffe geeignet ist.1.
Setzen Sie den Stahlpilot vorsichtig in den Lauf ein, bis er fest sitzt.2.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot korrekt zentriert ist, bevor Sie mit dem Fräsen beginnen.3.

Nutzung:

Verwenden Sie den Stahlpilot nur mit geeigneten Fräswerkzeugen.1.
Führen Sie die Fräsarbeiten langsam und gleichmäßig durch, um eine Überhitzung zu vermeiden.2.
Halten Sie während des Betriebs einen sicheren Abstand zu beweglichen Teilen ein.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in der EU.



Safety Instruction Guide for STEEL PILOTS STEEL
PILOT FOR .338 MUZZLE
Introduction
Thank you for choosing the STEEL PILOTS STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE. This product is designed to assist in
the precise centering of Facing and Chamfering cutters in the bore of .338 caliber firearms. To ensure safe and
effective use, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care to prevent injury.
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible firearms as specified: .338 caliber.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using
the product.
Ensure that the work area is clean, dry, and free from distractions.
Do not exceed the recommended usage limits to avoid damaging the product or causing accidents.
Be aware of the potential for sharp edges and moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Installation:2.

Select the appropriate pilot for your firearm.
Insert the steel pilot into the bore of the firearm until it is properly seated.

Usage:3.

When using the pilot, ensure that the Facing and Chamfering cutters are securely attached.
Maintain a steady hand and apply consistent pressure during operation.
After use, carefully remove the pilot and inspect it for any damage.

PostUse Care:4.

Clean the pilot after each use to remove debris and prevent corrosion.
Store the pilot in a dry, secure location away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information included with
your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of the STEEL PILOTS STEEL PILOT
FOR .338 MUZZLE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Piloto
de Acero BROWNELLS para .338
Introducción
Gracias por elegir el Piloto de Acero BROWNELLS para .338. Este producto ha sido diseñado para asegurar un
uso seguro y efectivo en el proceso de chamfering y corte de cañones. Por favor, lea estas instrucciones de
seguridad cuidadosamente para garantizar su seguridad y la de otros al utilizar este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada antes de usar el piloto.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para evitar
lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica que el producto no esté dañado antes de cada uso. Si encuentras algún daño, no lo utilices.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro o que haya causado un
accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el piloto de acero para ningún otro propósito que no sea el indicado.
Asegúrate de que el cañón esté completamente limpio y libre de obstrucciones antes de usar el piloto.
Al utilizar el piloto, aplica una presión uniforme y controla la herramienta para evitar lesiones.
No intentes modificar el piloto de acero de ninguna manera.
Si sientes que el piloto se atasca o no funciona correctamente, detén su uso inmediatamente y revisa el
cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Cañón:1.

Limpia el cañón a fondo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Verifica que el cañón esté libre de obstrucciones.

Instalación del Piloto:2.

Inserta el piloto de acero en el cañón.
Asegúrate de que esté correctamente alineado y centrado.

Uso del Piloto:3.

Aplica una presión constante mientras utilizas la herramienta.
Realiza movimientos suaves y controlados para evitar cualquier daño al cañón.
Si es necesario, retira el piloto y verifica el progreso regularmente.

Finalización:4.

Una vez terminado el proceso, retira el piloto con cuidado.
Limpia el piloto después de su uso para mantenerlo en buenas condiciones.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el piloto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.
No arrojes el piloto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de este producto, consulta el sitio web del fabricante o busca un
punto de contacto en la Unión Europea para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
Piloto de Acero BROWNELLS para .338.



Guide de Sécurité pour le Pilote en Acier
BROWNELLS pour .338
Introduction
Merci d'avoir choisi le pilote en acier durci BROWNELLS pour .338. Ce produit est conçu pour maintenir les outils
de fraisage et de chanfreinage correctement centrés dans le canon. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état du pilote pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu soupçonnes qu'il est défectueux.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité et des gants.
Utilise le pilote dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Ne force pas le produit audelà de ses spécifications.
Ne laisse pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Évite de toucher le produit avec des mains humides ou grasses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :2.

Insère le pilote dans le dispositif de fraisage ou de chanfreinage conformément aux instructions du
fabricant de l'outil.
Vérifie que le pilote est bien fixé et centré avant de commencer l'opération.

Utilisation :3.

Active l'outil de fraisage ou de chanfreinage selon les instructions du fabricant.
Surveille l'opération pour t'assurer que le pilote fonctionne correctement.
Si tu ressens une résistance excessive ou un bruit anormal, arrête immédiatement l'outil et vérifie
le pilote.

Après Utilisation :4.

Éteins et débranche l'outil après utilisation.
Nettoie le pilote pour enlever les résidus et la saleté.
Range le pilote dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les procédures de recyclage ou d'élimination appropriées dans ta région.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le service clientèle de BROWNELLS. Ils sont disponibles pour t'aider et répondre à tes questions.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et d'utilisation, tu peux profiter en toute sécurité des avantages du pilote
en acier durci BROWNELLS pour .338. Rappelletoi de toujours rester vigilant et de respecter les instructions pour
garantir une expérience d'utilisation optimale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pilota in
Acciaio BROWNELLS per .338
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pilota in Acciaio BROWNELLS per .338. Questo prodotto è progettato per garantire
precisione e durata nel tempo. È essenziale seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un
uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura eccessiva.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti di protezione per evitare tagli o abrasioni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche, in particolare il calibro.
Mantieni una distanza sicura dagli altri durante l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
Verifica che il pilota sia compatibile con i modelli S&amp;W 25 &amp; 625 e Colt 1917, se
applicabile.
Inserisci il pilota nel foro di lavoro, assicurandoti che sia centrato correttamente.

Uso:2.

Utilizza il pilota solo con cutter di faccia e smussatura progettati per il calibro .338.
Esegui il lavoro lentamente e con attenzione per garantire la massima precisione.
Dopo l'uso, rimuovi il pilota e puliscilo per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per la disposizione dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro e responsabile.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico se presenta parti pericolose.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il punto di contatto
europeo designato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Pilota in Acciaio BROWNELLS
per .338. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di rimanere informato e di controllare regolarmente
eventuali aggiornamenti sulla sicurezza.



Bruksanvisning for STEEL PILOTS BROWNELLS
STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE. Dette produktet er designet for
å holde Facing og Avfasing kuttere riktig sentrert i løpet, og er laget av herdede stål for å motstå slitasje i
mange år. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Rapportér eventuelle farer eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med kuttere og verktøy.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte miljøer for å forhindre rust.
Hold arbeidsområdet ryddig for å unngå ulykker.
Bruk passende verktøy og utstyr for installasjon og bruk av produktet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy før du begynner.
Les produktspesifikasjonene nøye for å forstå bruksområdet.

Installasjon:2.

Plasser stålpiloten i løpet og sørg for at den er riktig sentrert.
Fest kutteren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at alt er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Bruk produktet i et godt opplyst område.
Følg de angitte spesifikasjonene for kaliber og type kutter.
Unngå å bruke overdrevent press når du arbeider med kutteren.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet grundig for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å forhindre rust.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadelig for miljøet.



Resirkuler metallkomponenter der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du tar deg tid til å følge disse retningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa jest przeznaczona, aby zapewnić Ci bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi ochronnych, takich jak gogle i rękawice, podczas pracy z
produktem.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie kieruj narzędzi w stronę osób postronnych.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze narzędzi, aby uniknąć urazów.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi narzędziami, które mogą stanowić zagrożenie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że narzędzia są odpowiednio zamocowane i stabilne.
Włóż pilot do odpowiedniego otworu, upewniając się, że jest on dobrze dopasowany.
Sprawdź, czy pilot jest w odpowiedniej pozycji przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie2.

Używaj pilota zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie przeciążaj narzędzi, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Regularnie kontroluj pilot pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Po zakończeniu pracy wyjmij pilot i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest on wykonany z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .338 MUZZLE. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularnie
sprawdzaj produkt i bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wezwaniach do zwrotu lub ostrzeżeniach
dotyczących bezpieczeństwa.



BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN
OHJURIT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa BROWNELLS piipunsuun viisteen leikkureiden ohjurien käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan tarkkuutta ja turvallisuutta viisteen leikkaamisessa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on valmistettu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät onnettomuudet.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä ohjurit tiukasti viisteen leikkuriin.
Tarkista, että ohjurit ovat oikein asennettu ja turvallisesti paikallaan.

Käyttö2.

Aseta ohjurit haluttuun paikkaan.
Käynnistä leikkuri ja seuraa valmistajan ohjeita.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ennen leikkurin käyttämistä.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkausalueelta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuote ja sen malli valmiina keskustellessasi asiasta.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että vain koulutetut ja kokeneet käyttäjät
käsittelevät tätä tuotetta. Seuraa aina turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .338 MUZZLE
Introduktion
Tack för att du valt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .338 MUZZLE. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom
dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
produkten.
Följ alla lokala och nationella lagar och förordningar som gäller användning av verktyg och utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att piloten är korrekt installerad innan borrning påbörjas.
Använd endast piloten med kompatibla vapensystem.
Undvik att använda piloten om den är skadad eller sliten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du börjar använda produkten.
Var alltid uppmärksam på omgivningen och undvik distraktioner under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att piloten är ren och fri från skräp.
Sätt in piloten i det avsedda verktyget eller vapnet.
Se till att piloten sitter ordentligt och är korrekt centrerad.

Användning:2.

Använd piloten med långsam och jämn hastighet för att undvika överhettning och slitage.
Borrningen bör utföras i en väl ventilerad miljö.
Undvik att trycka för hårt; låt verktyget göra jobbet.
Efter användning, rengör piloten noggrant för att avlägsna eventuella rester.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras enligt lokala avfallsbestämmelser.
Lämna in skadade eller oanvändbara produkter till en godkänd avfallsanläggning.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.
Kontrollera att du anger produktens namn och modell för att få bästa möjliga support.



Slutord
Vi strävar efter att säkerställa att alla våra produkter är säkra och effektiva. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en trygg användning av STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÖR
.338 MUZZLE. Tack för att du valde vår produkt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro STEEL
PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .338
MUZZLE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ocelový pilot BROWNELLS pro .338. Tento výrobek je navržen tak, aby zajistil
přesné a bezpečné použití při práci s hlavněmi. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
dodržujte prosím následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality nebo problémy, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při práci s nástroji noste vždy ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pilot správně umístěn a vycentrován v hlavni, aby se předešlo zranění.
Nepoužívejte pilot, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru a ujistěte se, že máte stabilní pracovní plochu.
Při manipulaci s ostrými nástroji buďte obzvlášť opatrní.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací se ujistěte, že je hlaveň čistá a suchá.1.
Instalace:2.

Vložte pilot do hlavně a ujistěte se, že je správně vycentrován.
Zkontrolujte, zda je pilot pevně usazen.

Použití:3.
Používejte pilot pouze s odpovídajícími nástroji a technikami.
Pravidelně kontrolujte pilot během používání na opotřebení.

Údržba:4.
Po použití důkladně vyčistěte pilot a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobek po uplynutí jeho životnosti nebo pokud je poškozený.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Všechna bezpečnostní dotazy by měly být směřovány na evropský kontaktní bod.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání produktu.
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